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Llestal, 06.05.2011 11:30 

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung |Lóschung  |Úbertrag 
: von: 1 

CH-280.3.900.172-6 | Aktiengesellschaft 26.06.1995 auf: 

HH UNA MANN it cz 
ó | Firma [Ref Sitz 

= Clariant AG O| bisher: Zug 

1 (Clariant SA) (Clariant Ltd) 1| Muttenz 

Ei | Ló | Aktienkapital (CHF)  |Liberierung (CHF) Aktien-Stiickelung Ei | Ló | Adresse der Firma 

48 1'183'004'340.00 1"183'004'340.00 | 295'751'085 Namenaktien zu CHF 4. 00 1 Rothausstrasse 61 
4132 Muttenz 

Ei | Ló | Zweck El | Ló | Postadresse LAS STO PA 
6 Beteiligung an Unternehmen, welche insbesondere auf dem Gebiete der Chemie LG Ni 

und verwandten Gebieten tátig sind. Die Gesellschaft kann setbst solche Produkte Pl d 
herstellen und vertreiben und die damit verbundenen Dienstleistungen erbringen Es += 
sowie Liegenschaften und immaterialgúterrechte erwerben, belasten, verwerten : 7 $4 E 
und verkaufen. $H, 

Se 
Xd sz 

Ei | Ló | Bemerkungen |Ref| Statutendatum 
1 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten heschránkt. 1/23.06.1995 

4 Die vor. der Eintragung im Kanton Basel-Landschaft gestrichenen Tatsachen, sowie 6129.04.1997 
alifállige frúherée Statutendaten oder Tagebuch- und SHAB-Zitate kónnen im Register- 6101.07.1997 
auszug des bisherigen Sitzes, welcher bei den abgelegten Handelsregisterakten liegt, ue. 
eingesehen werden. 8| 12.06.1998 

30 Bei der Kapitalherabsetzung vom 07.04. 2005 wird der Nennwert der 230'160'000 Na- 9|23.03.1999 
menaktien zu CHF 5.— auf CHF 4.75 herabgesetzt und je CHF 0.25 pro Aktien zurúck- 121 09.03.2000 
bezahlt; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art. 734 OR wird mit óffentli- DN 
cher Urkunde vom 16.06.2005 festgestellt. 13/| 18.04.2000 

34 Bei der Kapitalherabsetzung vom 07.04.2006 wird der Nennwert der 15|28.09.2000 
230'160'000 Namenaktien zu CHF 4.75 auf CHF 4.50 herebgesetzt und je CHF 0.25 16|16.05.2001 
pro Aktie zurúckbezahlt; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art. 734 OR us 
wird mit óffentlicher Urkunde vom 13.06.2006 festgestellt. 24|11.04,2003 

37 Bei der Kapitalherabsetzung vom 02.04.2007 wird der Nennwert der 25|21.04.2004 
230'160'000 Namenaktien zu CHF 4.50 auf CHF 4.25 herabgesetzt und je CHF 0.25 28107.04.2005 
pro Aktie zurickbezahtt; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art. 734 OR ue 
wird mit úffentlicher Urkunde vom 07.06.2007 festgestelit. 301 07.04.2005 

40 Bei der Kapitalherabsetzung vom 10.04.2008 wird der Nennwert der 34107.04.2006 
230'160'000 Namenaktien zu CHF 4.25 auf CHF 4.— herabgesetzt und je CHF 0.25 37102.04.2007 
pro Aktie zuriickbezahit; die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften von Art, 734 OR me 
wird mit óffentlicher Urkunde vom 17.06.2008 festgestellt. 40| 10.04.2008 

43 Die Generalversammlung hat mit Beschluss vom 02.04.2009 eine bedingte Kapitaler- | 43|02.04.2009 
hóhung gemáss náherer Umschreibung in den Statuten beschlossen. 45129.03.2010 

47 Die Gesellschaft hat mit Beschluss vom 31.03.2011 elne genehmigte Kapitalerhóhung na 
gemáss náherer Umschreibung in den Statuten beschlossen. 4731.03.2011 

483 Kapitalerhóhung aus genehmigtem Aktienkapital. Abánderung der Statutenbestim- 48 | 18.04.2011 

mung úber die mit Ermáchtigungsbeschluss vom 31.03.2011 eingefihrte genehmigte 
Kapitalerhóhung infolge teiweiser Ausschópfung des Erhóhungsbetrages. 

Ei | Ló | Besondere Tatbestánde [Rof Publikationsorgan 

41 Fusion: Úbernahme der Aktiven und Passiven der "Clariant Finanz AG" 1|SHAB 
(CH-280.3.003.251-9), in Muttenz, gemáss Fuslonsvertrag vom 27./31.10.2008 und Bi- 
lanz per 30.09.2008. Aktiven von CHF 4'517'543.84 und Passiven (Fremdkapital) von 
CHF 2'666'645.78 gehen auf die iibemehmende Gesellschaft ber. Da die úbereh- 
mende Gesellschaft sámtliche Aktien der úbertragenden Gesellschaft hált, findet weder 
eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzuteilung statt. 

48 Sacheinlage: Die Gesellschaft úbernimmt bei der Kapitalerhóhung vom 18.04.2011 ge- 
máss Vertrágen vom 16.02.2011 und 24.03.2011 4'816'187 Inhaberstickaktien der 
Súd-Chemie AG, in Múnchen (DE), wofúr 42'575'085 Namenaktien zu CHF 4.00 ausge- 
geben werden. 

El] Ló Zweigniederlassung (en) : Ei |Ló | Zweigniederlassung (en)    



Y HANDELSREGISTER DES KANTONS BASEL-LANDSCHAFT 
  

    Clariant AG       

  

  

                          

  

  

CH-280.3.900.172-6 Muttenz 2 

Aktuelle Eintragungen 

Zei [Ref TR-Nr [| TR-Datum |SHAB | SHAB-Dat.| Seite/ld | Zei [Ref TR-Nr | TR-Datum [SHAB | SHAB-Dat. | Seite / ld 

Z2G| 0 (Sitzverlegung) (Sitzverlegung) BL ¡25 1715| 21.04.2004 80| 27.04.2004] 3/223473 

BLÍ 1 1863| 26.06.1995]  128| 05.07.1995 3769] BL | 26 1805] 27.04.2004  84/03.05.2004| 4/22430 
BLÍ2 19571 03.07.1995]  134| 13.07.1995 3947 | BL | 27 509 31.01.2005 25| 04.02.2005| 4/26875 

BLÍ3 27951 19.09.1995| 188| 28.09.1995 5367| BL | 28 1623 | 21.04.2005 81| 27.04.2005! 4/281152 

BLA 1708 | 29.04.1996 89] 08.05.1996 2640] BL | 29 1873 | 09.05.2005 92| 13.05.2005| 5/2837 

BIS 396 | 24.01.1997 25| 07.02.1997 836| BL |30 2476 | 16.06.2005; 119| 22.06.2005| 5/289477 

BLÍ| 6 2651| 02.07.1997]  138| 22.07.1997 5201 | BL ¡31 5183|08.12.2005| 243| 14.12.2005] 5/31471 

BL|7 3932 | 26.09.1997| 195| 10.10.1997 7414] BL [32 1466 | 24.03.2006|  63/30.03.2006| 4/331095 
BL Í| 8 2204 | 19.06.1998 120| 25.06.1998 4352 | BL | 33 1975 | 26.04.2006 84| 02.05.2006] 4/335704 

BL 9 1134] 25.03.1999|  63| 31.03.1999 2117] BL |34 2731| 16.06.2006|  119| 22.06.2006] 4/34277 
BL Í:10 1559 | 29.04.1999 86| 05.05.1999 2958 | BL | 35 1495 | 30.03.2007 67| 05.04.2007| 5/387308: 

BL 111 3353|09.09.1999| 179| 15.09.1999 6327 | BL | 36 2114 | 14.05.2007 96| 21.05.2007| 4/393796 

BL I12 - 14101 20.03.2000 50| 24.03.2000 2002 | BL [37 2565 | 08.06.2007| 113] 14.06.2007| 4/397443 

BL 113 24181 22.05.20001 103| 26.05.2000 3591 | BL |383 977 | 25.02.2008 42| 29.02.2008| 4/4365 

BL |14 2542 | 30.05.2000| 109| 06.06.2000 3830 | BL | 39 2182 | 13.05.2008 94| 19.05.2008] 5/4480502' 

BL 115 as19|04.10.2000| 197| 10.10.2000 6916] BL |40 2856 | 18.06.2008] 120| 24.06.2008 . 57453900 

BL |16 2437 | 16.05.2001 98| 22.05.2001 3852] BL |41| - 5975] 25.11.2008] 233 01.12.2008] 5/475741 

BL |17 3403| 16.07.2001] 139| 20.07.2001 5600] BL ¡ 42 860| 04.02.2009|  27| 10.02.2009] 6/48712 
BL 118 4347 | 28.08.2001 169| 03.09.2001 esoo | BL | 43 2263 | 15.04.2009 75| 21.04.2009| 5/498183; 

BL |19 4801 | 18.09.2001] 184| 24.09.2001 7400] BL | 44 6814 | 05.11.2009/ 219| 11.11.2009| 7/533731 

Bt |20 2280 | 31.05.2002 107| 06.06.2002 5] BL | 45 1767 | 08.04.2010 71| 14,04,2010| 6/55862 

BL 121 2512| 14.06.20021 117| 20.06.2002|. 4l| BL | 46 2487 | 19.05.2010 99| 26.05.2010| 5/564703 

BL 122 3414 | 12.08.2002|  157| 16.08.2002 4| BL | 47 1635 | 05.04.2011 70| 08.04.2011 611351 

BL |23 1195 | 17.03.2003 55| 21.03.2003 4] BL ¡48 1847 | 18.04.2011 79| 21.04.2011 613231 

BL |24 1658 | 14.04.2003]  75| 22.04.2003 5 

Ei]Ae] Lo |Personalangaben —-.. ** Funktion Zeichnungsart 
14. PricewaterhouseCoopers AG (CH-270.9.000.974-6), in Basel Revisionsstelle . 

26 Isler, Dr. Peter R., von Zúrich, in Kilchberg ZH Mitglied ohne Zeichnungsberechtigung ” 

29 Jenny, Dr. Klaus, von Ennenda, in Glarus Mitglied ohne Zeichnungsberechtigung 
31 Hammel, Philipp, von Basel und Kleinlútzel, in Oberwil BL Kollektivunterschrift zu zweien 

31 Job, Dr. Gion, von Schluein, in Aesch BL Kollektivunterschrift zu zweien 

33 Chen, Prof. Peter, Búrger der USA, in Zollikerberg Mitglied ohne Zeichnungsberechtigung 

35 . |Jany, Patrick Christoph Georg, deutscher Staatsangehóriger, in Kollektivunterschrift zu zweien 
Domach . : 

38 Steiner, Ulrich, von Zúrich, in Wallisellen Kollektivunterschrift zu zweien 
38 Zimmermann, Dr. Peter, von Luzemn, in Oberwil BL Kollektivunterschrift zu zweien 

39 Witmer, Dr. JUrg, von Langendorf, in Arlesheim Prasident Kollektivunterschrift zu zweien 

39 " ¡Wehrll, Dr. Rudolf, von Zúrich, in Richterswil Vizeprásident Kollektivunterschrift zu zweien 

39 Koechlin, Dr. Dominik, von Basel, in Riehen Mitglied ohne Zeichnungsberechtigung 

39 Soave, Carlo G., britischer Staatsangehóriger, in Hoeilaart (BE) Mitglied _[ohne Zeichnungsberechtigung 

42 Kottmann, Dr. Hariolf, deutscher Staatsangehóriger, in Wiesbaden | Mitglied Koliektivunterschrift zu zweien 

(DE) 
44 Lynen, Stephan, deutscher Staatsangehdriger, in Lórrach (DE) Kollektivunterschrift zu zweien 

44 Mighali, Luca, italienischer Staatsangehdriger, in Arisdorf Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Schlómer, Dr. Ralf-Henri, deutscher Staatsangehóriger, in Bad Sekretár Kollektivunterschrift zu zweien 
Soden (DE) (Nichtmitglied)             
  

Liestal, 06.05.2011 11:30 SL 

      

        

  

  

  

  

B6glaubigter 

Auszug 

Handelsragistar des 
Kantons Basei-Landsc   

     

  

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Originalbeglaubigung keine Gultigkeit. Er enthalt alle ge 
genwartig fOr diese Firma aktuellen Eintragungen. Auf besonderes 
Verlangen kann auch ein Auszug erstellt werden, der alle Eintragun- 

i n und die gestrichenen, enthaált. 
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: APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
1. Land: Sehwelz 

Diese dffenttiche Urkunde 

2. ist unterschrieben von Simon Lámmu 
3. in seiner Eigensctaft als. SACAN DEONoOSiKSrc.. 
4. ale ist verseten mit dem Slegel/Stempel des (den).....cccrmaemo 
ande SreaiSterao Kosel-l<    

  
  

 



  

        
  

  

  

    
  

  

    
  

  

  

  
  

  

  

  

  

        

  

              

: REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE BASEL-LANDSCHAFT 
Numero de identificación | Naturaleza jurídica Inscripción Anulación "Transferencia 

“ de: 

CH-280.3.900.172-6 Socledad Anónima (S.A.) 26.06.1995 a: 

Inscripciones actuales 

Insc.| An. [Sociedad Ref. [La sede 

1 Clarlant AG Ojhasta ahora: Zug 

4 (Clariant SA) (Clariant Ltd) 1|Muttenz 

Insc. | An. [Capital social (CHF) Capital liberado (CHF) | Denominación de acciones insc.| An. |Domicilio social 

48 1'183'004'340.00 1'183'004'340.00|295'751'085 acciones nominativas a CHF 4.00 1 Rothausstrasse 61 
: 4132 Muttenz 

. [Insc.| An. [Objetivo insc.| An. [Dirección postal 

6 Participaciónes en empresas, que particularmente son activas en las áreas de la quimica y 
en áreas relacionadas. La sociedad puede fabricar tales productos, venderlos y prestar los 
servicios asociados tan bien como puede adquirir, cargar, utilizar y vender bienes imuebles 
y derechos de bienes inmateriales . 

_|insc.| An. [Observaciones Ref. [| Fecha de los estatutos 

1 La transferibilidad de las acciones nominativas se restringe conforme a los estatutos. 1|23.06.1995 
1 Los hechos radiados antes de la entrada en el cantón de Basel-Landschaft, tan bién como 6|29.04.1997 

posibles datos de los estatutos anteriores o citas del diario o del boletín mercantil oficial de 601.07.1997 
Suiza se pueden ver en el extracto del registro de la última sede, con los documentos 8/|12.06.1998 
archivados de la sociedad. 9|23.03.1999 

30 En la reducción del capital del 07.04.2005 el valor nominal de 230'160'000 acciones 12109.03.2000 
nominativas ha sido reducido de CHF 5. — a CHF 4.75 y CHF 0.25 han sido pagados por 13|18.04,2000 
acción nominativa; el cumplimiento del artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha | 15|28.09.2000 

sido averiguado por el acta público del 16.06.2005. 16/16.05.2001 
34 En la reducción del capital del 07.04.2006 el valor nominal de 230'160'000 acciones 24/11.04.2003 

nominativas ha sido reducido de CHF 4.75 a CHF 4.50 y CHF 0.25 han sido pagados por 25|21.04.2004 
acción nominativa; el cumplimiento del artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha | 28|07.04.2005 
sido averiguado por el acta público del 13.06.2006. 30|07.04.2005 

37 En la reducción del capita! del 02.04,2007 el valor nominal de 230'160'000 acciones 34107.04.2006 
nominativas ha sido reducido de CHF 4.50 a CHF 4.25 y CHF 0.25 han sido pagados por 37|02.04.2007 
acción nominativa; el cumplimiento de! artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha |  40/10.04.2008 
sido averiguado por el acta público del 07.06.2007. 43|02.04.2009 

40 En la reducción del capital del 10.04.2008 el valor nominal de 230'160'000 acciones 45|29.03.2010 
nominativas ha sido reducido de CHF 4.25 a CHF 4.-- y CHF 0.25 han sido pagados por 47131.03.2011 
acción nominativa; el cumplimiento del artículo 734 del código Suizo sobre las obligaciones ha]  48|18.04.2011 
sido averiguado por el acta público del 17.06.2008. : 

43 La asamblea general ha resuelto con acuerdo del 02.04.2009 un aumento de capital 
condicional según la paráfrasis en los estatutos. 

47 La sociedad ha decidido con acuerdo del 31.3.2011 un aumento de capital autorizado según 
la paráfrasis en los estatutos. 

48 Aumento del capital autorizado. Modificación de la regulación de los estatutos sobre el 
aumento del capital autorizado decidido por acuerdo del 31.03.2011 debido al agotamiento 

parcial de la cantidad de aumento autorizado. 

insc. [An. [Circunstancias particulares Ref. [Órgano de publicación 

4 tl ofici Fusión: absorción de los activos y los pasivos de "Clariant Finanz AG" (cH-280.3.003.251-9), | — '|PoIetin mercantil oficial de Sulza 
en Muttenz, según el contrato de fusión del 27. /31.10.2008 y el balance por 30.09.2008, 
Activos de CHF 4' 517' 543.84 y pasivos (capital ajeno) de CHF 2' 666' 645.78 pasan a la 
sociedad absorbente. Puesto que la sociedad absorbente sostiene todas las acciones de la 
sociedad absorbida, ningún aumento de capital y ninguna asignación de acciones tiene lugar. 

48 Contribución en especie: La sociedad asume en el aumento de capital del 18.04.2011 según 
los contratos del 16.02.2011 y del 24.03.2011 4'816'187 acciones al portador de la Súd- 
Chemie AG, en Munich (DE), para las cuales se emiten 42'575'085 acciones nominativas a 
CHF 4.00. 

Insc.[An. [Filial (es) Insc.; An. [Filial (es) 

h_ 
  

Liestal, 06.05.2011 11:30 

  

 



REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE BASEL-LANDSCHAFT 
  

          

  

  

                      
  

  

  

CH-280.3.900.172-6  |Clariant AG Muttenz 2 
Inscripciones actuales 

vis | Vis|[N' Diario Fecha Diario| SHAB Fecha SHAB| Página /Id] S | Ref.|N” Diario] Fecha Diario] SHAB] Fecha SHAB] Página / ld 

ZG 0 (traslado de sede) (traslado de sede) BL 25 1715| 21.04.2004 80 27,94.2004| 3/ 2234730 
BL 1 1863 26.06.1995| 128 05.07.1995 3769) BL 26 1805| 27.04.2004 84 03.05.2004] 4 / 2243064 
BL 2 1957 03.07.1995] 134 13.07.1995 3947] BL 27 509| 31.01.2005 25 04.02.2005| 4 / 2687506 
BL 3 2795 19.09.1995] 188 28.09.1995 5367] BL 28 1623| 21.04.2005 81 27.04.2005| 4 / 2811520 
BL 4 1708 29.04.1996 89 08.05.1996 2640] BL 29 1873| 09.05.2005 92 13.05.2005| 5/ 2837646 
BL 5 396 24.01.1997 25 07.02.1997 836] BL 30 2476| 16.06.2005| 119 22.06.2005] 5 / 2894774 
BL 6 2651 02.07.1997] 138 22.07.1997 5201] BL 31 5183| 08.12.2005| 243 14.12.2005| 5/ 3147184 
BL 7 3932 26.09.1997 195 10.10.1997 7414| BL 32 1466| 24.03.2006 63 30.03.2006] 4 /3310958 

BL 8 2204 19.06.1998| -120 25.06.1998 4352| BL 33 1975] 26.04.2006 84 02.05.2006| 4/ 3357040 
BL 9 1134 25.03.1999 63 31.03.1999 2117j BL 34 2731| 16.06.2006| 119 22.06.2006| 4 / 3427780 

BL 10 1559 29.04.1999 86 05.05.1999 2958| BL 35 1495| 30.03.2007 67 05.04.2007| 5/ 3873082 
BL 11 3353 09.09.1999| 179 15.09.1999 6327| BL 36 2114| 14.05.2007 96 21.05.2007] 4 / 3937962 
BL 12 1410 20.03.2000 60 24.03.2000 2002| BL 37 2565 08.06.2007| 113 14.06.2007 | 4 / 3974432 
BL 13 2418 22.05.2000 103 26.05.2000 3591] BL 38 977| 25.02.2008 42 29.02.2008| 4 / 4365946 
BL 14] 2542 30.05.2000| 109 06.06.2000 3830| BL 39 2182| 13.05.2008 94 19.05.2008| 5 / 4480502 
BL 15 4519 04.10.2000|/ 197 10.10.2000 6916| BL 40 2856| 18.06.2008| 120 24.06.2008| 5/ 4539008 
BL 16 2437 16.05.2001 98 22.05.2001 3852] BL | .41 5975] 25.11.2008| 233 01.12.2008| 5/4757412 

BL 17 3403 16.07.2001 139 20.07.2001 5600] BL 42 860| 04.02.2009 27 10.02.2009| 6 / 4871264 
BL 18 4347 28.08.2001 169 03.09.2001 6800| BL | 43 2263| 15.04.2009 75 21.04.2009] 5/4981832 
BL 19 4801 18.09.2001 184 24.09.2001 7400] BL 44 6814| 05.11.2009] 219 11.11.2009| 7/ 5337316 
BL 20 2280 31.05.2002 107 06.06.2002 51 BL 45 1767| 08.04.2010 71 14.04.2010| 6/ 5586254 

BL 21 2512 14.06.2002] 117 20.06.2002 4] BL 46 2487| 19.05.2010 99 26.05.2010] 5 / 5647030 
BL | 22 3414 12.08.2002; 157 16.08.2002 4[ BL 47 1635| 05.04.2011 70 08.04.2011 6113518 
BL 23 1195 17.03,2003 55 21.03.2003 4| BL 48 1847| 18.04.2011 79 21.04.2011 6132316 
BL 24 1658 14.04.2003 75 22.04.2003 5 

[lnsc.[ Mo Supr. ¡Datos personales Cargo Tipo de firma 

14 PricewaterhouseCoopers AG (CH-270.9.000.974-6), en rgano de revisión 
? Basilea 

| 26 Isler, Dr. Peter R., de Zurich, en Kilchberg ZH Miembro sin poder de firma 

29 Jenny, Dr. Klaus, de Enneda, en Glarus Miembro sin poder de firma ” 

31 Hammel, Philipp, de Basilea y Kleinlútzel, en Oberwil BL firma collectiva a dos 

31 Job, Dr. Gion, de Schiuein, en Aesch BL firma coliectiva a dos 

33 Chen, Prof. Peter, ciudadano de los Estados Unidos, en Miembro sin poder de firma 

Zollikerberg 

35 Jany, Patrick Christoph Georg, ciudadano alemán, en 
Domach 

38 Steiner, Ulrich, de Zurich, en Wallisellen firma collectiva a dos 

21 38 Zimmermann, Dr. Peter, de Luzern, en Oberwil BL firma collectiva a dos 

39 Witmer, Dr. JOrg, de Langendorf, en Arlesheim Presidente firma collectiva a dos 

39 Wehrli, Dr. Rudolf, de Zurich, en Richterswil Vicepresidente firma collectiva a dos 

39 Koechlin, Dr. Dominik, de Basilea, en Riehen Miembro sin poder de firma 

39 Soave, Carlo G., ciudadano británico, en Hoeilaart (BE) Miembro sin poder de firma 

42 Kottmann, Dr. Hariolf, ciudadano alemán, en Wiesbaden (DE) Miembro firma collectiva a dos 

44 Lynen, Stephan, ciudadano alemán, en Lórrach (DE) 

44 Mighalí, Luca, ciudadano italiano, en Arisdorf firma collectiva a dos 

- 46 Schlómer, Dr. Ralf-Henri, ciudadano alemán, en Bad Secretario (no Miembro) 

Soden (DE) 
a               

Liestal, 06.05.2011 11:30 SL 

[Sello oficial del Registro Mercantil del cantón de Basel-Landschaft] 

[Extracto certificado por el Registro Mercantil de Basel- Landschaft] / (firma) 

El presente extracto del Registro Mercantil Cantonal no tienefya 
adjunta. Contiene todas las inscripciones actuales en vigor, E 
cuestión. Se puede solicitar un extracto especial que contieng 
Inscripciones en vigor y tas inscripciones radiadas. 

   

  

 



  

  

APOSTILLA 

(convención de la Haya del 5 octubre 1961) 

1. País: Suiza 

Esta escritura pública 

  

2. está firmada por Simon Lámmii 

3. en su calidad de agente administrativa 

4, está estampada con el sello del Registro Mercantil del cantón de Basel-Landschaft 

confirmada 

5, en Liestal 6. el 6 de mayo 2011 

| 7. por la cancillería del cantón de Basel-Landschaft 

8. bajo el número 1165 

19. Siglo/sello: 10. firma: 

(firmado) 

* (sello de la cancillería del cantón de Basel-Lanschaft) Rolf Gerber 
servicios centrales 

  

 



TRADUCCIÓN CERTIFICADA 

Yo, la abajo firmante, Notario Público de Basilea, Suiza, Dr. Bernhard Christ, certifico por el 

presente documento, que el extracto del registro mercantil del cantón de Basel-Landschaft 

adjuntado, es una traducción privada en lengua española flel, exacta y completa del original, 

que está redactado en alemán y que está adjuntado. 

En prueba de conformidad, y para el fiel cumplimiento de lo otorgado firmo yo, el Notario 

Público. 

Basilea, el 30 (treinta) de mayo de 2011 (dos mil once) 

hb Mead ima —Á 
MAdlbdlcir 

  

v 
A 

Da MA pa? a 

pa” SR 

z NX APOSTILLE 
, N Ñ (Hague Convention of October 5'h, 1961) 

A Sua Switzerland (Schweiz / Suisse) 

WTñis official document 
_ 2.ks signed by AA AOL cacon 

A 3. in his/her function as SR Fe. JAllala 
o Lea. Prot. 3 2 /2011 4. and certified al e seal of the 
  

  

Certified bf Juli 20% 

    
  

 



  

Embajada del Ecuador 
Sección Consular 

Berna, Suiza 
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: PrICEWATERHOUSE((OPERS 

  

  

PricewaterhouseCoopers AG” 
St. Jakobs-Strasse 25 
Postfach 
4002 Basel 
Schweiz _ 

Clariant AG l 7 | Telefon +41 58 792 51 00 
Fax +41 58 792 51 10 

Rothausstrasse 61 “pwe.ch 

4132 Muttenz 

Schweiz 

21. Juni 2011 

Kotlerung der Aktien der Clariant AG 

Sehr geehrte Damen und Herren 

Wir bestátigen hiermit, dass aufgrund der uns verfúgbaren Informationen die Namenaktien mit 

einem Nennwert von je CHF 4.00 der Clariant AG, Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Schweiz, seit 

dem 21. Mai 2001 und per Datum dieses Briefes am Main Standard der SIX Swiss Exchange, 

Zúrich, Schweiz, unter der ISIN (International Security Identification Number) CHO012142631, 

Symbol CLN, kotiert sind. ÓN 

Mit freundiichen Grússen 

Pri teérnouseCoopers AG 

Pa. 
Dr. Daniel Suter Philipp Ámrein 

Beilage: Ausdruck von der Homepage der SIX Swiss Exchange (nicht beglaubigt) 

    PricewaterhouseCoopers AG mit Standorten in Aarau, Basel, Bern, Chur, Genf, Lausanne, Lugano, Luzern, Neuenburg, Sittedx€ 

Thun, Winterthur, Zug und Zúrich bietet Wirtschaftsprifung, Steuer-, Rechts- und Wirtschaftsberatung an. PricewaterhouseCos RAGE 

Mitglied eines globalen Netzwerks von rechtlich selbstándigen und voneinander unabhángigen Gesellschaften, das in rund 150 L3hdan 
weltweit vertreten ist.



BEGLAUBIGUNG 

Ich, der unterzeichnete óffentliche Notar zu Basel, lic. ¡ur. Beat Búrqin, mit Búroad- 
resse Lautengartenstrasse 7, 4052 Basel (Schweiz), beglaubige hiermit die Echtheit 

der umstehenden Unterschriften der Herren Dr. Daniel Suter, Burger von Britt- 
nau/AG, wohnhaft in Bottmingen, und Philipp ía, Burger von Basel, wohnhaft 
in Allschwil, und zwar durch Vergleichung mit einwandfrei echter Unterschrift der 

Genannten, welche fúr die PricewaterhouseCoopers AG, Aktiengesellschaft mit 
Sitz in Basel, je die rechtsverbindliche Kollektivunterschrift zu zweien fihren. 

PIT ape le 
Lil ¿sport 

7eáand as? 

Ar ML 

Basel, den 24. (vierundzwanzigsten) Juni 2011 (zweitausendelf) 

    

Leg.Reg.Nr.1117/2011 

  

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Schweiz (Suisse) 

Diese Uffentliche Urkunde - 
4 

2. NAM j ben_von E did Encina 

. » aldo... EE Sineaneresrasess 
3. in seiner Eigenschaft AAA LA ZAS, crusnorsenonarnos 

4. Den mit dem Siegel/Stempel des (der) .......... 

Bestátigt 

27. Juni 2011 . in Basel (Bále) ¡ET AN 

. durch die Staatskanzlei dos Kantons Basel-Stadt ............ 
. unter Nr, LCP $5? ? 

10. 
7 . 
Y La 

anna Lauener 

- Siegel /Stempel:      



PRICEWATERHOUSECOOPERS 

Clariant AG 

Rothausstrasse 61 

4132 Muttenz 

Suiza 

PricewaterhouseCoopers AG 

St. Jakobs-Strasse 25 

Casilla postal 

4002 Basel 

Suiza 

teléfono +41 58 792 51 00 

fax +41 58 792 51 10 

Www.pwc.ch 

21 Junio 2011 

La cota de las acciones de Clariant AG 

Distinguidos Señores 

confirmamos por la presente que según las informaciónes disponibles a nosotros las acciones 

nominativas con un valor nominal de CHF 40.00 cada una de Clariant AG, Rothausstrasse 61, 

4132 Muttenz, Suiza, estan cotizadas desde el 21 de mayo de 2001 y en la fecha de esta 

carta siguen cotizadas en el «Main Standard» de la SIX Swiss Exchange, Zúrich, Suiza, bajo 

el ISIN (número de seguridad de indentificación internacional) CHO012142631, symbolo CLN. 

Atentamente, 

PricewaterhouseCoopers AG 

[sig. Dr. Daniel Suter] [sig. Philip Amrein] 

Dr. Daniel Suter Philip Amrein 

Anexo : Impresión de la página web de la SIX Swiss Echange (sin legalización) 

PricewaterhouseCoopers AG con officinas en Aarau, Basilea, Bern, Chur, Genf, Lausanne, Lugano, Luzem, Neuenburg, Sitten, St. 

en el mundo entero. 
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Legalización 

Yo, el abajo firmante Notario Público en Basilea, /ic. jur, Beat Búrqin, dirección de oficina en 

Lautengartenstrasse 7, 4052 Basilea (Suiza), certifico por la presente la autenticidad de las 

firmas puestas al dorso de los señores Dr. Danlel Suter, ciudadano de Brittnau/AG, 

residente en Bottmingen, y Philipp X Arme», ciudadano de Basilea, residente en Alischwll, 

cuyas firmas identificó por medio de comparación con otras firmas claramente aprobadas de 

los mencionados, cuales son ambos autorizados de actuar en nombre de la 

ri e s o una sociedad anónima con domicilio social en Basilea, ambos 

con firma collectiva de dos. 

Xx Amrein una palabra cambiada (slg. Beat Birgin) 

Basilea, el 24 (veinticuatro) de Junio de 2011 (dos mil once) 

[Sello] (sig. Beat Búrgin) 

Número del registro de legalicaciones 1117/2011 

  

  

APOSTILLA 

(convención de la Haya del 5 octubre 1961) 

1. País: Sulza 

Esta escritura pública 

2. está firmada por lic. ¡ur. Beat Búrgin 

3. en su calidad de Notario Público 

4. está estampada con el sello del mencionado - 

confirmada 

en Basilea 6. el 27 de junio 2011 Ñ 

por la cancillería del cantón de Basilea 

bajo el número 4085/8787 

p
o
p
 

N 
Y 

Siglo/sello: 10. firma: (sig. Hanna Lauener) 

Hanna Lauener 
  

[sello de la cancillería del cantón de Basilea] 

  

 



POR TRADUCCIÓN CONFORME    

  

Yo, el abajo firmante Notario Público en Basilea, Sulza, Dr. Matthias Staehelin, certifico por 

la presente que el documento adjunto es una traducción privada en español, verdadera, 

completa y exacta, del documento original adjunto redactado en alemán.     
LEA, Suiza, el 8 (ocho) de julio de 2011 (dos mil once) 

Po SARNA er 

Dr. M. Staeneln 
Notar 
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APOSTILLE 

w " — (Hague Convention of October sh, 1961) 

Leg.Prot.Nr. 7 570, 1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 

y This official document  «< 

AA 2. is sign ld. pOnna Nan I van VanOn oro conecaparaces 

ny 7" Sth es lt : 

3. in  his/ lher function as .“%. 

A 
»! 

4. and gertificd by A EÑn seal of th 

DILE... 

  

   
Certified sl 

Ss ¡ 6. on 4 Juli. 204 aocrosos S. in Basel (Bále) Si 

Su. . 7. by the PEGA of the Canton of Basel-Stadt a.m... 

8. no. . (SÍ ?2L Z 

9. Seal /stamp: Y ture: o   

  

  Hanna Lauener 
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NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO, 
De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 
del Art. 18 de la Ley Notarial, doy fe que las copias 

A 
va 

los documentos presentados ante mi. 

Quito, — 19 0CT,2012 Y o (5 
Y Y 

Dr. SEBASTIAN VALDIVIESO CUEVA 
NOTARIO 
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SIX Syáss Exchange - Clariant AG 

  

Clariant AG 

BS Add to watch list Add to alarm list 

  

9 Add to my charts 

  

  

  

  

Last trade CHF 16.65 1.03% Date / Time 21.06.2011 / 09:19:39 a 

Overview Chart Market data Share details Ratios Company details Analysts Liquidity 

Valor symbol CLN Trading 21 .05. 2001 - 

Valor number o 421 4263. Security type : . _ Registered share 

ISIN _ CHOO12142631 — Smallest tradeable unit — 
Trading currency OS CHF. Security segment - - Swiss Shares 

Exchange SIX Swiss Exchange — Primary listed - yes 
Product type Swiss Blue Chip Shares 

issued by Clariant AG  Regulatory standard Main Standard 

Number in issue O 262'364'340 — Clearing via _ SWX Europe core CSD 1 
Nominal value . . 4.000 Settlement currency . CHF 

Dividend entitlement o Ax per year 

| Dividend | 

[ Reduction of nominal value A 

Index member SMI Mid 
SMI Expanded 

sPt 
SPI Extra 

SLI 
Swiss Alí Share Index 

UBS 100 Index 

Country - Switzerland (CH) 

ICB Industry Basic Materials (1 000 [cSv)) 

ICB Supersector o — _ Chemicals (1300 [cSv) 

ICB Sector o _ Chemicals (135010SWI) 
ICB Subsector 0 Specialty Chemicals (1357 [CSM]) 

   

   icb; 

http://www.six-swiss-exchange.com/shares/security_info_en.html?id=CH0012142631CHF1g82vi... 

« Industry Classification Benchmark (CB), a joint product of Dow Jones 8. Company, Inc. and FTSE International Limited 
end has been licensed for use. 

Page 1 of 1 
AFP . 
lol ÍA 

  
21.06.2011



      SIX Swiss Exchange - Clariant AG Página 1 de 1 

Clariant AG 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Añadir a la lista de control añadir a la lista de alarma añadir a mis diagramas 

Último precio CHF 16.65 1.03% Fecha/hora 21.06.2011/ 09:19:39 

Resumen diagramas Datos datos maestros Índices firma analistas liquidez 

del económicos 

mercado 

Symbolo de valor o CLN Comercio 0% 21.05.2001 - 

Número de valor Lama ac. 1214263 Clase de acciones - .. Registered share 

ISIN CHO012142631 Unidad comerciable 

A más pequeña a a 

Moneda de comercio CHF. Segmento de valores A Swiss Shares 

Bolsa SIX Swiss Exchange . Cotización primaria yes 

Tipo de producto _ Swiss Blue Chip Shares 

Emitidas por a Clariant AG_. Stanard regulatorio anasstandard « Main » 

Número de acciones emitidas 262'364'340 —Clearing mediante SWX Europe core CSD 

1 

Valor nominal 4.000 Moneda de facturación CHF 

Derecho a tos dividendos dx porafío 

| Dividendos. | 

| Reductción al valor nominal | 

Miembor del Índice SMI Mid 

0 SMI Expanded 

sPI 

SPI Extra 

su 

Swiss All Share Index (Índice de todas las acciones 

A e e a .._ SUIzZas) _ 

País Suiza (CH) 

ICB industria Lao. Materiales básicos (1000 [CSV]) _ 
ICB sector super a. Sustancias químicas (1300 [CSVJ) 

ICB sector o Sustancias. E     
ICB subsector Sustancias químicas $ 

industry clasificación industrial referenda (1CB), una producción conjunta de Dow Jones £ Company, 1 
" Classification qual ha sido licenciada para usar. 
icb Benchmark 

[dirección de la página web]
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5 APOSTILLE 
ON AN (Hague Convention of October 5tk, 1961) 

AN 1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 
o This official document , 
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NOTARÍA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO. 
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los documentos presentados ante mi. 

0061. 20 Quito, 1 
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NOTARIO 

 


